
 Chinesisch Crashkurs - 4/30

Zeitform

Die Vergleichung der Zeitformen 
Ich mache sauber  
我打扫卫生
wǒ dǎsǎo wèishēng 

Ich habe sauber gemacht 
我打扫卫生了
wǒ dǎsǎo wèishēng le

Ich machte sauber  
我(过去某时)打扫卫生
wǒ (guòqù mǒu shí) dǎsǎo wèishēng 

Ich hatte sauber gemacht 
我(过去某时)打扫卫生了
wǒ (guòqù mǒu shí) dǎsǎo wèishēng le

Ich werde sauber machen  
我将打扫卫生
wǒ jiāng dǎsǎo wèishēng 

Ich werde sauber gemacht haben 
我将打扫完卫生了
wǒ jiāng dǎsǎo wán wèishēng le 

Die Darstellung der Abgeschlossenheit 
我吃过饭  wǒ chīguò fàn  Ich habe gegessen 
我吃饭了  wǒ chīfàn le   Ich habe gegessen 
我刚刚吃饭  wǒ gānggāng chīfàn Ich habe gerade gegessen 
我吃完饭了  wǒ chīwán fàn le  Ich habe gegessen 
我刚吃完饭  wǒ gāng chīwán fàn Ich habe gerade gegessen 
我已经吃饭了 wǒ yǐjīng chīfàn le  Ich habe schon gegessen 

Die Darstellung der Zukunft 
我将飞去德国 wǒ jiāng fēi qù Déguó Ich werde nach Deutschland fliegen 



我会飞去德国 wǒ huì fēi qù Déguó Ich werde nach Deutschland fliegen 
我要飞去德国 wǒ yào fēi qù Déguó Ich werde nach Deutschland fliegen 
我马上飞去德国 wǒ mǎshàng qù Déguó Ich werde gleich nach Deutschland 
fliegen 

Die Darstellung der Continuous 
我正在做家庭作业
wǒ zhèngzài zuò jiātíng zuòyè 
I am doing the homework 

我过去某时正在做家庭作业
wǒ guòqù mǒu shí zhèngzài zuò jiātíng zuòyè 
I was doing the homework 

我一直在做家庭作业
wǒ yìzhí zài zuò jiātíng zuòyè 
I have been doing the homework

我将一直在做家庭作业
wǒ jiāng yìzhí zài zuò jiātíng zuòyè 
I will have been doing the homework 

zeitliche Adverbien 
昨天，今天，明天
zuótiān, jīntiān, míngtiān 
gestern, heute, morgen 

上个月，这个月，下个月
shàng gè yuè, zhège yuè, xià gè yuè 
letzten Monate, diesen Monat, nächsten Monat

去年，今年，明年
qùnián, jīnnián, míngnián l
etztes Jahr, dieses Jahr, nächstes Jahr 

昨天我还在北京
zuótiān wǒ hái zài Běĳīng 
Gestern war ich noch in Beĳing 

这个月他有一个考试
zhège yuè tā yǒu yí gè kǎoshì 
In diesem Monat hat er eine Prüfun



明天他会办一个派对
míngtiān tā huì bàn yí gè pàiduì 
Morgen wird er eine Party veranstalten 

Aspektpartikel 

了 (le) - das Wort stellt eine Abgeschlossenheit 
我吃了
wǒ chī le 
Ich habe gegessen 

他回家了
tā huí jiā le 
Er ist nach Hause gekommen

我昨天买了一本书
wǒ zuótiān mǎi le yì běn shū 
Ich habe gestern ein Buch gekauft 

过 (guò) - das Wort stellt eine Abgeschlossenheit, betont die Erfahrung 
我去过中国
wǒ qùguò Zhōngguó 
Ich war schon mal in China

你看过这个电影吗？
nǐ kànguò zhège diànyǐng ma? 
Hast du diesen Film schon mal gesehen? 

正，在，正在 (zhèng, zài, zhèngzài) - die Wörter stellen eine Handlung dar, die 
gerade stattfindet 
我在吃饭
wǒ zài chīfàn 
Ich esse gerade 

我正在学习
wǒ zhèngzài xuéxí 
Ich lerne gerade 

着 (zhe) - das Wort stellt einen Zustand dar 
门开着
mén kāizhe  
Die Tür ist offen



他穿着黑衣服
tā chuānzhe hēi yīfu
Er trägt scharze Kleidung

他边吃着饭，边看电视
tā biān chīzhe fàn, biān kàn diànshì 
Er aß sein Essen, während er fernsah. 

Kontext 
他边吃着饭，边看电视
tā biān chīzhe fàn, biān kàn diànshì
Er isst sein Essen, während er fernsieht   
Er aß sein Essen, während er fernsah  

*Dieser Satz kann sowohl in Präsenz, als auch in Präterim übersetzt werden, weil 
keine genauere Zeitangabe gemacht wurde. 


